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発行　富山県商工労働部 地域産業振興室
伝統産業支援課
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ととやま
〒930-0002  富山県富山市新富町123 CiC ビル1 F
　���-���-����　FAX：���-���-����

富山県観光公式サイト「とやま観光ナビ」

公益財団法人 高岡地域地場産業センター

〒933-0029  富山県高岡市御旅屋町101番地　御旅屋セリオ２F
    ����-��-����

日本橋とやま館
〒103-0022  東京都中央区日本橋室町126 日本橋大栄ビル1Ｆ
　��-����-����

産地へ
行ってみよう

Let's visit the 
production area!

お土産や贈り物に   For S
o

ve
n

io
r and presents

購入は
こちらから

Scan here 
to purchase

富山市
Toyama

Takaoka

Tokyo

高岡市

東京

Purchasing spot

Production Associations

Travel ・ Access

For more information 

To Toyama

Nihonbashi Toyama

Takaoka Regional Local  Industry Center

Toyama Prefecture O�cial Tourism Website
 “Toyama Navi”
公益社団法人 とやま観光推進機構
〒930-8501 富山県富山市新総曲輪1-7 県庁南別館２F  
　���-���-����　FAX：���-���-����

Issued by the Traditional Industry Support Division, 
Regional Industry Promotion O�ce, 

Toyama Prefectural Commerce, 
Industry & Labor Department, 

富山県和紙協同組合

〒939-2341  富山県富山市八尾町鏡町668-4
　���-���-����

Toyama Washi Paper Cooperative
井波彫刻協同組合

〒932-0226  富山県南砺市北川733
　����-��-����

Inami Wood Carving Cooperative

庄川木工挽物会

〒932-0395 富山県砺波市庄川町示野116（庄川町商工会内）
　����-��-����

Shogawa Wood Works Turnery Union
伝統工芸高岡銅器振興協同組合

〒933-0029  富山県高岡市御旅屋町101番地
御旅屋セリオ２F         ����-��-����

Takaoka copperware traditional 
craft cooperative promotion

伝統工芸高岡漆器協同組合

〒933-0029  富山県高岡市御旅屋町101番地
御旅屋セリオ２F         ����-��-����

Takaoka Lacquerware traditional
craft cooperative

越中福岡の菅笠振興会

〒939-0111 富山県高岡市福岡町福岡1034
　����-��-����

Etchu Fukuoka Sedge Hat 
Promotion Association

富山県伝統産業支援課

〒930-8501 富山県富山市新総曲輪1-7 県庁東別館3Ｆ
　���-���-����　FAX：���-���-����

Toyama Prefectural Traditional Industry Support Division

クイック
ガイド

Quick guide

とやまの伝統工芸 11の誇り

つくるって、愛だからさ。

Toyama Traditional Crafts’ 11 Points of Pride

All Creation Begins with Love



もっと詳しく知りたい方は、こちらから
To learn more, scan here

「とやまの伝統工芸 11の誇り」
パンフレット ダウンロード

“Toyama Traditional Crafts’ 11 Points of Pride”
PDF booklet download

日本語／ENGLISH／简体中文／繁體中文

天然木の色合いを活かし、富山の自然や風物を自由に描く

瀬戸焼をルーツに約 430年の歴史を誇る、立山山麓のやきもの

高岡銅器で知られる高岡で、最初に作られた伝統の鉄鋳物

木地、彫刻、箔押し、金具、蒔絵、屋根などの技の総合芸術

富山木象嵌

とやま土人形
越中和紙

（蛭谷和紙）

越中瀬戸焼

���年以上の歴史と伝統を誇る、日本一の銅鋳物工芸品産地
A heartland of superb Japanese copperware with a proud history 
of over 400 years 

Pottery produced at the base of Mount Tateyama with a 430-year 
history having its roots in Seto ware

Art created by combining techniques of wooden basis, carving, 
gilding, metalwork, maki-e lacquering, roofing work and more

Traditional iron casting started as the first casting industry in Taka-
oka long before it became famous for its copperware

Wood carvings made using 200 di�erent chisels with an incredibly 
realistic look

Lathe-turned lifestyle goods and tableware with exquisite figures 
yet easy to eat with

The three regions of Yatsuo, Gokayama, and Birudan produce 
unique washi paper

Japan’s premier sedge hat production location receiving orders 
nationwide

Techniques for aogai-nuri mother-of-pearl inlay lacquerware and 
chokoku-nuri wood carving lacquerware live on in contemporary 
works

高岡仏壇

高岡鉄器

越中瀬戸焼

青貝塗（螺鈿）や彫刻塗の技は、現代の作品にも生きている

200本のノミと彫刻刀で彫る木彫刻は、こぼれるような立体感が特長

ロクロ挽きの、杢目が美しく口当たりが優しい食器や生活道具

全国からの注文が入る全国一の菅笠の生産地八尾、五箇山、蛭谷の３つの産地には個性豊かな和紙がある

富山木象嵌
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優しい表情の土人形は、玩具や縁起物として人気

とやま土人形

高岡銅器
01  国指定

高岡銅器

井波彫刻

越中福岡の菅笠

高岡漆器

庄川挽物木地

越中和紙

高岡漆器

高岡鉄器
08  県指定

高岡仏壇

越中福岡の菅笠

越中和紙
（五箇山和紙）

庄川挽物
木地

井波彫刻
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国（経済産業大臣）指定 伝統的工芸品 6品目 5品目富山県指定 伝統工芸品

製造規模が国の指定要件を満たさないものを
富山県伝統工芸品として指定

概ね 100 年以上の歴史を有する伝統的な
技術技法、原材料で製造されるもの

伝統マーク
R�-���

伝統マークは、経済産業大臣指定伝統的工芸品の
シンボルマークです。

東京 Tokyo

大阪 Osaka

Takaoka copperware

Takaoka copperware

Inami wood carving

Inami wood carving

Takaoka lacquerware
Takaoka lacquerware

Shogawa woodturning
Shogawa woodturning

Etchu washi paper

Etchu washi paper
“Gokayama washi”

越中和紙
（八尾和紙）
Etchu washi paper
“Yatsuo washi”

Etchu washi paper
“Birudan washi”

Sedge hats of Etchu Fukuoka

Sedge hats of Etchu Fukuoka

Toyama marquetry

Toyama marquetry

Toyama clay dolls

Toyama clay dolls

Takaoka Buddhist altars

Takaoka Buddhist altars

Takaoka ironware

Takaoka ironware

Etchu Setoyaki Pottery

Etchu Setoyaki Pottery

National designation

03  国指定 National designation

06  国指定 National designation

04  国指定 National designation

02  国指定 National designation

05  国指定 National designation
05  国指定
National designation

05  国指定
National designation

Prefectural designation

09  県指定 Prefectural designation

07  県指定
Prefectural designation

11  県指定

10  県指定 Prefectural designation

Prefectural designation

Traditional Crafts of Toyama

National designation 6 items Prefectural designation 5 items

Must be made by traditional techniques and 
with traditionally used materials
(generally with a history of over 100 years).

Items whose manufacturing scale does not 
meet national designation requirements are 
designated as Toyama Prefectural Traditional 
Crafts

富山
Toyama Clay dolls with gentle faces are popular as toys and good-luck 

objects

Using the colors of natural wood to describe the natural beauty and 
landscape of Toyama

高岡市

富山市
砺波市

南砺市

立山町

朝日町
Asahi machi

Tateyama machi
Toyama city

Tonami city

Takaoka
city

Nanto city




